=T KIT

N21402

F2

F3

91CA0149r01

D Istruzioni
di montaggio

N Fitting instructions

(P Instructions
de montage

(D Montageanleitung

(B Istrucciones
de montaje

(P Instrugdes
de montagem

E_ = [w] istRuzion

r’ AGGIORNATE Max

4 INSTRUCTIONS

(ND Montage-
instructies

(S Monteringsanvi-
sning

@EN Asennusohje
@D Paigaldusjuhend

Stiprinasanas
instrukcija

Q™ Pritvirtinimo
instrukcijos

Instrukcja montazu

UHcTpyKumm no
yCTaHOBKe

(@ Navod na montaz
(K Navod na montaz

Navodila

za pritrjevanje

Uputa

za sastavljanje

NCRDRIVE

TRANSPORT SOLUTIONS

UPDATED 7 5 Kg.

(D Afelszerelés médja

08nyie
ouvappoAdynon

Montaj talimatlarl
WHcTpyKumm

3a MOHTaX

Uputstva
za montazu



@
G
@
@
@
@
@D
S
G
&D
@

FIT KIT

Iniziare dal manuale [ prima di proseguire con queste
istruzioni.

Before following these instructions [, please start
firstly the manual.

Avant de suivre ces instructions [, veuillez
commencer par le manuel.

Lesen Sie zuerst die Anleitung von [, bevor Sie die
folgende Anweisung weiterlesen.

Inicie desde el manual de [H antes de continuar con
estas instrucciones.

Antes de seguir estas instrucées [, leia
o manual.

Voordat u deze instructies [ volgt, dient u eerst de
handleiding te starten.

Innan ni féljer dessa instruktioner B, vanligen las
manualen.

Aloita [H -oppaasta, ennen kuin jatkat ndiden ohjeiden
noudattamista.

Enne nende juhiste [l jargimist alustage kdigepealt
kasutusjuhendit.

Pirms izpildat 3os noradijumus B, ladzu, vispirms
saciet rokasgramatu.

Prie pradedant sekti $ias instrukcijas [, prasome
perskaityti vadova.
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Przed wykonaniem tych instrukcji  nalezy najpierw
zapoznac sie z instrukcja.

Mpexae YeM NPUCTYNATb K BbIMOTHEHUIO STUX
nHctpykumii B, HauHuTe ¢ pykoBoacTea.

NeZ budete pokracovat v téchto pokynech B, za¢néte
od manualu.

Predtym ako budete postupovat podla navoduH,
prosim precitajte navod.

Pred vykonanim tychto pokynov [ najskor spustite
prirucku.

Prije upotrebe ovih uputa B, prvo pokrenite
priru¢nik.

MielStt kdvetné ezt az utasitast |, olvassa el az
hasznalati Utmutatéjat.

AaBaote Tic 08nyieg Tou [ mpotol akolouBrioete
AUTEC TIG 0Onyiec.

Bu talimatlar uygulamadan 6nce, liitfen 6ncelikle
H kilavuzunu baslatin.

Mpeaw na cneasaTte Tean MHCTPYKLMK, NpoyeTeTe
pbkosoacTeoto Ha B

Pre nego $to sledite ova uputstva, molimo vas
protitajte priru¢nik B
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IN/AF

Art.N15010 B 5,5k,

ar.N15012 [l 6,3

SIN/AFE

Art. N15014 B 5,8«g.

Art. N15016 u 6,6xq.

IN/AF

Art. N15011 B 3,4kg.

Art.N15013 l! 3,8kg.

IN/AE

arN15015 [ 3,74

L Art.N15017 I! 4,1« J

/N o3 = ®

NORDRIVE FITKITF




Montaggio - Fitting instructions - Montage - Montageanleitung - Montaje

\\

\\

N,
\\
N,

N

Q)
A

A@%
N

=
\\

-
@

\

-
——————

NORDRIVE FITKITF



wror oo Dl NN
@pou

R

.
!
)
)
)
! \
. ) /
H - (
\ e ‘
.
P )
‘\ e
4
.
f"

(S
i
N
)

6 NORDRIVE FITKITF



NORDRIVE FITKITF




“\ —, max

100n (10kg)
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Attenzione - Warning - Attention - Hinweise - Advertencia
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Passare al manuale [ e seguire le istruzioni come
indicato ad intestazione pagina.

Switch to manual  and then follow the instructions as
indicated above.

Passez au manuel [ et suivez les instructions comme
indiqué ci-dessus.

Das Handbuch [H konsultieren und die Anleitungen
wie angegeben auf Kopfzeile der Seite folgen.

Vaya al manual de By siga las instrucciones que se
indican en el encabezado de la pégina.

Passe para o manual FH e siga as instrucées indicadas
acima.

Schakel over op manuele [H en volg dan de instructies
zoals hierboven aangegeven.

Byt till manual [ och f6lj dar instruktionerna enligt
ovan.

Vaihda manuaaliseen [ -sarjaan ja noudata sitten ylli
olevia ohjeita.

Avage H juhend ja jérgige iilal toodud juhiseid.
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Parsledzieties uz manualo B un péc tam izpildiet
noradijumus, ka noradits ieprieks.

Pereikite j vadova [ ir tuomet sekite instrukcijas, kaip

nuradvta anlkéFian
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Przetacz na reczny B, a nastepnie postepuj zgodnie z
instrukcjami, jak wskazano powyzej.

MepenauTe k pykosoactey no A v cnepyiite
WHCTPYKLMAM, YKa3aHHbIM B 3arofloBKe CTpaHuLbl.

Prejdéte do prirucky F a postupujte podle pokynd
uvedenych v zahlavi stranky.

Prejdite na navod [l a postupujte podla pokynov
uvedenych vyssie.

Zamenijajte na navodila |l in potem jim sledite kot je
navedeno zgoraj.

Prebacite se na priru¢nik Bli zatim slijedite gore
navedene upute.

Valtson at az [l hasznalati utmutatojara és kdvesse a
fenti utasitasokat.

Metapeite oto uANaSio Tou H kat katomv
akoAouBnoTe TIG 0dnyieg Tou @aivovtal mapamdvw.

Manuel [H 'ye gecin ve ardindan yukarida belirtilen
talimatlari izleyin.

MpemuHete kbMm pbkosacteoto A v cnep Tosa
cnefBaiiTe UHCTPYKLMUTE No-rope.

Predite na priru¢nik |l a zatim sledite gore navedena
uputstva.
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